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REV2 – jissostitwixxi l-avviż 

(REV1) datat it-12 ta’ Marzu 2018 

AVVIŻ LILL-PARTIJIET IKKONĊERNATI  

  

IL-ĦRUĠ TAR-RENJU UNIT U R-REGOLI TAL-UE FIL-QASAM TAS-SIGURTÀ TAN-

NETWORKS U TAS-SISTEMI TAL-INFORMAZZJONI 

Mill-1 ta’ Frar 2020, ir-Renju Unit ħareġ mill-Unjoni Ewropea u sar “pajjiż terz”
1
. Il-

Ftehim dwar il-Ħruġ
2
 jipprevedi perjodu ta’ tranżizzjoni li jintemm fil-31 ta’ Diċembru 

2020
3
. Sa dik id-data, il-liġi tal-UE kollha kemm hi tapplika għar-Renju Unit u fih

4
.  

Matul il-perjodu ta’ tranżizzjoni, l-UE u r-Renju Unit se jinnegozjaw ftehim dwar sħubija 

ġdida, li jipprovdi b’mod partikolari għal żona ta’ kummerċ ħieles. Madankollu, 

m’hemmx ċertezza dwar jekk jintlaħaqx ftehim bħal dan u jekk jidħolx fis-seħħ fi tmiem 

il-perjodu ta’ tranżizzjoni. Fi kwalunkwe każ, tali ftehim joħloq relazzjoni li f’termini ta’ 

kundizzjonijiet ta’ aċċess għas-suq ser tkun differenti ħafna mill-parteċipazzjoni tar-

Renju Unit fis-suq intern,
5
 fl-Unjoni Doganali tal-UE, u fil-qasam tal-VAT u s-sisa.  

Barra minn hekk, wara tmiem il-perjodu ta’ tranżizzjoni r-Renju Unit se jkun pajjiż terz 

fir-rigward tal-implimentazzjoni u tal-applikazzjoni tal-liġi tal-UE fl-Istati Membri tal-

UE. 

Għaldaqstant, il-partijiet interessati kollha, u speċjalment l-operaturi ekonomiċi, huma 

mfakkra dwar is-sitwazzjoni legali wara t-tmiem tal-perjodu ta’ tranżizzjoni.  

 

                                                 
1
  Pajjiż terz huwa pajjiż mhux membru tal-UE. 

2
  Il-Ftehim dwar il-ħruġ tar-Renju Unit tal-Gran Brittanja u l-Irlanda ta’ Fuq mill-Unjoni Ewropea u 

mill-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika, ĠU L 29, 31.1.2020, p. 7 (“Il-Ftehim dwar il-Ħruġ”). 

3
  Il-perjodu ta’ tranżizzjoni jista’, qabel l-1 ta’ Lulju 2020, jiġi estiż darba b’sena jew sentejn (l-Artikolu 

132(1) tal-Ftehim dwar il-Ħruġ). Il-Gvern tar-Renju Unit s’issa eskluda tali estensjoni. 

4
  Soġġett għal ċerti eċċezzjonijiet previsti fl-Artikolu 127 tal-Ftehim dwar il-Ħruġ,li l-ebda waħda 

minnhom ma hija rilevanti fil-kuntest ta’ dan l-avviż . 

5
  B’mod partikolari, ftehim ta’ kummerċ ħieles ma jipprevedix kunċetti tas-suq intern (fil-qasam tal-

prodotti u s-servizzi) bħar-rikonoxximent reċiproku, il-“prinċipju tal-pajjiż ta’ oriġini”, u l-

armonizzazzjoni. Lanqas ma hemm ftehim ta’ kummerċ ħieles li jneħħi l-formalitajiet u l-kontrolli 

doganali, inklużi dawk li jikkonċernaw l-oriġini tal-merkanzija u l-input tagħhom, kif ukoll 

projbizzjonijiet u restrizzjonijiet fuq l-importazzjonijiet u l-esportazzjonijiet. 



 

2 

Avviż lill-partijiet ikkonċernati: 

Il-partijiet ikkonċernati, speċjalment fornituri ta’ servizzi diġitali li jaqgħu fil-kamp ta’ 

applikazzjoni tad-Direttiva (UE) 2016/1148 dwar is-sigurtà tan-networks u tas-sistemi 

tal-informazzjoni fl-Unjoni kollha u soġġetti għall-ġuriżdizzjoni tar-Renju Unit qabel 

tmiem il-perjodu ta’ tranżizzjoni, huma partikolarment irrakkomandati li jivvalutaw il-

konsegwenzi ta’ tmiem il-perjodu ta’ tranżizzjoni fid-dawl ta’ dan l-avviż. 

Wara tmiem il-perjodu ta’ tranżizzjoni, ir-regoli tal-UE fil-qasam tas-sigurtà tan-

networks u tas-sistemi tal-informazzjoni, b’mod partikolari d-Direttiva (UE) 2016/1148
6
, 

mhux ser jibqgħu japplikaw għar-Renju Unit. Dan iwassal, b’mod partikolari, għall-

konsegwenzi li ġejjin: 

L-Artikolu 16 tad-Direttiva (UE) 2016/1148 jimponi xi rekwiżiti dwar is-sigurtà u n-

notifika tal-inċidenti fuq fornituri ta’ servizzi diġitali
7
. F’konformità mal-Artikolu 17 tad-

Direttiva (UE) 2016/1148, dawn ir-rekwiżiti huma soġġetti għal kontroll superviżorju ex 

post mill-awtoritajiet nazzjonali kompetenti msemmija fl-Artikolu 8 tad-Direttiva (UE) 

2016/1148. L-Artikolu 18 tad-Direttiva (UE) 2016/1148 jipprevedi r-regoli dwar il-

ġuriżdizzjoni għal attività superviżorja bħal din:  

 Meta fornitur ta’ servizz diġitali jkun stabbilit fl-Unjoni, skont l-Artikolu 18(1) tad-

Direttiva (UE) 2016/1148, dan se jitqies li jaqa’ taħt il-ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru 

li fih ikollu s-sede prinċipali tiegħu, li bi prinċipju tikkorrispondi għall-post fejn il-

fornitur ikollu l-uffiċċju reġistrat tiegħu fl-Unjoni
8
. 

 Meta fornitur ta’ servizz diġitali ma jkunx stabbilit fl-Unjoni iżda joffri servizzi 

diġitali fl-Unjoni, dan għandu, f’konformità mal-Artikolu 18(2) tad-Direttiva (UE) 

2016/1148, jaħtar rappreżentant fl-Unjoni. Skont l-Artikolu 4(10) tad-Direttiva (UE) 

2016/1148, rappreżentant tfisser kwalunkwe persuna fiżika jew ġurdika stabbilita fl-

Unjoni maħtura espliċitament biex taġixxi f’isem fornitur ta’ servizz diġitali mhux 

stabbilt fl-Unjoni, fir-rigward tal-obbligi ta’ dak il-fornitur ta’ servizz diġitali skont 

din id-Direttiva. Il-ħatra ta’ rappreżentant minn fornitur ta’ servizz diġitali hija 

mingħajr preġudizzju għall-azzjonijiet legali li jistgħu jinbdew kontra l-fornitur ta’ 

servizz diġitali nnifsu, kif previst skont l-Artikolu 18(3) tad-Direttiva (UE) 

2016/1148. 

Wara tmiem il-perjodu ta’ tranżizzjoni, fornitur ta’ servizz diġitali soġġett għall-

ġuriżdizzjoni tar-Renju Unit qabel tmiem il-perjodu ta’ tranżizzjoni minħabba li s-sede 

prinċipali tiegħu fl-UE kienet fir-Renju Unit, jista’ jkun soġġett għal dan li ġej: 

 Jekk il-fornitur ta’ servizz diġitali jżomm wieħed jew diversi stabbilimenti fl-Istati 

Membri tal-UE, huwa se jitqies li jaqa’ taħt il-ġuriżdizzjoni tal-Istat Membru tal-UE 

                                                 
6
  Id-Direttiva (UE) 2016/1148 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta’ Lulju 2016 dwar miżuri 

għal livell għoli komuni ta’ sigurtà tan-netwerks u tas-sistemi tal-informazzjoni madwar l-Unjoni, ĠU 

L 194, 19.7.2016, p.1. 

7
  Id-Direttiva (UE) 2016/1148 tiddefinixxi “fornitur ta’ servizz diġitali” bħala kwalunkwe persuna 

ġuridika li tipprovdi servizz diġitali (ara l-Artikolu 4(6)).   

Is-servizzi diġitali koperti mid-Direttiva huma s-swieq online, is-sistemi tat-tiftix online u s-servizzi ta’ 

cloud computing (ara l-Artikolu 4(5) u l-Anness III tad-Direttiva (UE) 2016/1148). 

8
  Ara wkoll il-Premessa (64) tad-Direttiva (UE) 2016/1148. 
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fejn għandu s-sede prinċipali tiegħu fl-UE, u dan iwassal effettivament għal bidla fl-

awtorità kompetenti responsabbli mill-miżuri superviżorji; 

 Jekk il-fornitur ta’ servizz diġitali ma għadux stabbilit fl-UE iżda joffri servizzi 

diġitali fl-UE, dan se jkun soġġett għall-obbligu li jaħtar rappreżentant fi Stat 

Membru tal-UE f’konformità mal-Artikolu 18(2) tad-Direttiva (UE) 2016/1148, kif 

deskritt hawn fuq. 

Barra minn hekk, fornitur ta’ servizz diġitali li jipprovdi servizzi fl-Unjoni li la huwa 

stabbilit fl-UE u lanqas fir-Renju Unit iżda li huwa soġġett għall-ġuriżdizzjoni tar-Renju 

Unit qabel id-data tal-ħruġ għax kien ħatar rappreżentant fir-Renju Unit f’konformità 

mal-Artikolu 18(2) tad-Direttiva (UE) 2016/1148, wara tmiem il-perjodu ta’ tranżizzjoni, 

se jkun soġġett għall-obbligu li jaħtar rappreżentant fi Stat Membru tal-UE fejn is-

servizzi jiġu offruti minn dak il-fornitur ta’ servizz diġitali f’konformità mal-Artikolu 

18(2) tad-Direttiva (UE) 2016/1148. 

Għaldaqstant, l-awtorità nazzjonali kompetenti, fis-sens tal-Artikolu 8 tad-Direttiva (UE) 

2016/1148, ta’ dak l-Istat Membru fejn il-fornitur ta’ servizz diġitali kkonċernat ikollu is-

sede prinċipali tiegħu jew ikun ħatar rappreżentant, se tirċievi notifika ta’ inċidenti li 

jseħħu fl-Unjoni u se teżerċita kontroll superviżorju ex post. 

Is-sit web tal-Kummissjoni dwar iċ-ċibersigurtà (https://ec.europa.eu/digital-single-

market/en/policies/cybersecurity) jipprovdi informazzjoni ġenerali rigward id-Direttiva 

(UE) 2016/1148. Dawn il-paġni jiġu aġġornati b’informazzjoni addizzjonali, fejn 

meħtieġ.      

  

Il-Kummissjoni Ewropea   

Id-Direttorat Ġenerali għan-Networks tal-Komunikazzjonijiet, il-Kontenut u t-

Teknoloġija 

https://ec.europa.eu/digital-single-market/en/policies/cybersecurity
https://ec.europa.eu/digital-single-market/en/policies/cybersecurity

